
PRECISIONCARE ALUMINIUM PREMIUM
Afeitadora rotativa / Rotary shaver

Instrukcja obsługi
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

Przed użyciem produktu należy uważnie przeczytać poniższe 
instrukcje. Zachowaj instrukcję do wykorzystania w przyszłości 
lub dla nowych użytkowników.
-	 Urządzenia te mogą być używane przez dzieci w wieku 8 lat 

i starsze oraz osoby o ograniczonej sprawności fizycznej, 
sensorycznej lub umysłowej, a także osoby nieposiadające 
odpowiedniego doświadczenia i wiedzy, pod warunkiem, 
że znajdują się pod nadzorem lub zostały poinstruowane w 

zakresie bezpiecznego użytkowania urządzenia i rozumieją 
związane z tym zagrożenia. Dzieci nie powinny bawić się 
urządzeniem. Czyszczenie i konserwacja nie powinny być 
wykonywane przez dzieci bez nadzoru.

-	 To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku 
domowego i nie nadaje się do stosowania w barach, 
restauracjach, gospodarstwach rolnych, hotelach, motelach 
i biurach.

-	 Urządzenie należy używać wyłącznie z zasilaczem 
dostarczonym wraz z urządzeniem.

-	 Urządzenie należy zasilać wyłącznie bardzo niskim 
napięciem bezpiecznym, odpowiadającym napięciu 
podanemu na urządzeniu.

-	 Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać 
wymieniony przez producenta, serwis posprzedażny 
lub podobnie wykwalifikowany personel, aby uniknąć 
zagrożenia.

-	 OSTRZEŻENIE: Do ładowania baterii należy używać 
wyłącznie kabla dołączonego do urządzenia.

-	 Nie wolno zwierać zacisków zasilania.
-	 Zabezpiecz części, które wymagają naprawy, tak aby nie 

wpadły do wody.
-	 Nie należy używać urządzenia na sztucznych włosach ani 

zwierzętach.

Instrukcje dotyczące baterii
-	 To urządzenie zawiera baterię, której nie można wymienić.
-	 Zarówno bateria, jak i ogniwa mogą przeciekać w 

ekstremalnych warunkach. Jeśli bateria przecieka, nie dotykaj 
płynu. W przypadku kontaktu płynu ze skórą, natychmiast 
przemyj ją wodą z mydłem. W przypadku kontaktu płynu 
z oczami, natychmiast przepłucz je dużą ilością czystej 
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wody przez co najmniej 10 minut i zasięgnij porady lekarza. 
Podczas obsługi baterii należy nosić rękawice i natychmiast 
ją zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami.

-	 Należy całkowicie naładować baterię, jeśli jest nowa lub 
przed pierwszym użyciem produktu po długim okresie 
nieużywania.

-	 Baterie i akumulatory, które mogą zostać połknięte, należy 
przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.

-	 Połknięcie baterii może spowodować oparzenia, perforację 
tkanek miękkich i śmierć. Poważne oparzenia mogą wystąpić 
w ciągu dwóch godzin od połknięcia.

-	 W przypadku połknięcia baterii należy natychmiast udać się 
do najbliższego ośrodka zdrowia.
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POLSKI POLSKI

1. CZĘŚCI I KOMPONENTY

Rysunek 1
1.	 Ostrza
2.	 Głowica goląca z uchwytem na ostrze
3.	 Przycisk zasilania
4.	 Wskaźniki
5.	 Złącze kabla USB
6.	 Osłona ochronna
7.	 Kabel USB
8.	 Szczotka do czyszczenia
9.	 Podstawka
10.	 Wskaźnik konfiguracji
11.	 Wskaźnik czyszczenia
12.	 Wskaźnik naładowania baterii
13.	 Wskaźnik blokady

Notatka:
Ilustracje zawarte w niniejszej instrukcji mają charakter schematyczny i mogą nie 
odzwierciedlać dokładnie wyglądu produktu.

2. PRZED UŻYCIEM

-	 To urządzenie jest dostarczane w opakowaniu zaprojektowanym w celu ochrony 
podczas transportu. Wyjmij urządzenie z pudełka. Oryginalne pudełko i inne materiały 
opakowaniowe możesz zachować w bezpiecznym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniu 
urządzenia w razie konieczności jego transportu w przyszłości. Jeśli chcesz pozbyć 
się oryginalnego opakowania, upewnij się, że wszystkie elementy zostaną poddane 
recyklingowi zgodnie z przepisami.

-	 Upewnij się, że wszystkie części i komponenty są dołączone i w dobrym stanie. Jeśli 
któregoś brakuje lub jest uszkodzony, skontaktuj się natychmiast z oficjalnym Działem 
Wsparcia Technicznego Cecotec .

Zawartość pudełka:
-	 Produkt
-	 Podstawka
-	 Kabel USB
-	 Instrukcja obsługi

-	 Nie usuwaj numeru seryjnego z produktu, aby zachować możliwość prawidłowego 
śledzenia sprzętu w przypadku konieczności uzyskania pomocy.

3. OPERACJA

1.	 Naciśnij przycisk włączania/wyłączania (3), aby włączyć golarkę.
2.	 Trzymaj golarkę prostopadle do skóry i przesuwaj głowicę golącą z uchwytem ostrza (2) 

krótkimi, okrężnymi ruchami w kierunku przeciwnym do wzrostu włosów. Stosuj lekki 
nacisk; nie naciskaj zbyt mocno.

3.	 W przypadku trudnych miejsc (np. brody) naciągnij skórę wolną ręką, aby uzyskać lepszy 
efekt.

4.	 Golarka ma dwa tryby prędkości. Aby zmienić tryb, naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania 
(3) przez 1 sekundę. Po pomyślnej zmianie rozlegnie się sygnał dźwiękowy.

5.	 Po zakończeniu wyczyść maszynkę.

Wskaźniki
Wskaźnik naładowania baterii
Po włączeniu urządzenia wskaźnik naładowania baterii (12) wyświetla poziom naładowania 
baterii:
≥ 20 %: luz blanca fija.
5%–20%: stałe czerwone światło.
≤ 5 %: luz roja intermitente.

Wskaźnik czyszczenia
Golarka monitoruje czas użytkowania. Po upływie 10 minut zaświeci się wskaźnik czyszczenia 
(11), a sygnał dźwiękowy przypomni o konieczności wyczyszczenia głowicy golącej. W takim 
przypadku należy ją wyczyścić jak najszybciej, postępując zgodnie z instrukcjami zawartymi 
w niniejszej instrukcji obsługi.

Blokada
Blokada zapobiega przypadkowemu zapłonowi (np. podczas transportu).
Aby aktywować: Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania (3) przez 3 sekundy. Rozlegnie się 
sygnał dźwiękowy i zaświeci się wskaźnik blokady (13). Po aktywacji przycisk zasilania (3) nie 
będzie reagował.
Aby wyłączyć: Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania (3) ponownie przez 3 sekundy. Wskaźnik 
blokady (13) zgaśnie, a golarka będzie gotowa do użycia.

4. CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

Ze względów higienicznych należy czyścić golarkę po każdym użyciu. Regularne czyszczenie 
zapewnia prawidłowe działanie i wydłuża żywotność ostrzy (1).
Zawsze wyłączaj golarkę przed czyszczeniem. Nie czyść jej, gdy jest ładowana i podłączona 
do zasilania kablem USB (7).
Nie należy używać szczotek o twardym włosiu ani żrących płynów, gdyż mogą one uszkodzić 
powierzchnie.
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Informacje na temat krajowych systemów recyklingu opakowań i ich oznaczeń można znaleźć 
na naszej stronie internetowej.
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże chronić środowisko.

6. PRAWA AUTORSKIE

Prawa własności intelektualnej do tekstów zawartych w niniejszym podręczniku należą do 
firmy CECOTEC INNOVACIONES, SL. Wszelkie prawa zastrzeżone. Treści niniejszej publikacji, 
w całości lub w części, nie mogą być powielane, przechowywane w systemie wyszukiwania, 
przesyłane ani rozpowszechniane w jakikolwiek sposób (elektroniczny, mechaniczny, 
kserograficzny, nagrywający lub podobny) bez uprzedniej pisemnej zgody firmy CECOTEC 
INNOVACIONES, SL.

7. DANE TECHNICZNE

Produkt: PrecisionCare Aluminium Premium
Numer referencyjny produktu: EU01_121503

Akumulator: litowo-jonowy, 3,7 V 800 mAh, 2,96 Wh, 1,0 A, 5,0 W;
Wejście golarki: 5,0 V DC, 1,0 A

Do ładowania akumulatora zaleca się stosowanie adaptera o następujących parametrach:
Wejście: 100-240 V~, 50/60 Hz
Wyjście: 5,0 V ⎓ , 1,0 A

Dane techniczne mogą ulec zmianie bez wcześniejszego powiadomienia w celu poprawy 
jakości produktu.
Wyprodukowano w Chinach | Zaprojektowano w Hiszpanii

8. GWARANCJA I WSPARCIE TECHNICZNE

Cecotec będzie odpowiadać użytkownikowi końcowemu lub konsumentowi za wszelkie 
niezgodności istniejące w momencie dostawy produktu na warunkach, zasadach i terminach 
określonych w obowiązujących przepisach.
Zaleca się, aby naprawy wykonywał wyspecjalizowany personel.
Jeśli zauważysz problem z produktem lub będziesz mieć jakiekolwiek pytania, skontaktuj się z 
oficjalnym działem pomocy technicznej Cecotec, dzwoniąc pod numer +34 96 321 07 28.

Czyszczenie maszynki (korpusu)
Wyczyść korpus suchą ściereczką. Jeśli jest bardzo zabrudzony, użyj lekko wilgotnej ściereczki 
i dokładnie osusz.

Czyszczenie głowicy golącej
Za pomocą szczoteczki czyszczącej (8): usuń resztki włosów z głowicy golącej (2). Pociągnij do 
góry, aby zdjąć głowicę z uchwytu; wyszczotkuj również uchwyt i obszar ciała.

Czyszczenie wodą
Odwróć golarkę do góry nogami i zanurz w wodzie tylko głowicę golącą (2). Włącz ją 
przyciskiem zasilania (3) i pozostaw na około 30 sekund. Wyłącz ją i wyjmij głowicę z wody.
Osusz głowicę miękką ściereczką lub pozostaw do wyschnięcia na powietrzu. Nie używaj 
ręczników papierowych ani szorstkich, ponieważ mogą one uszkodzić ostrza (1).
Nie zanurzaj korpusu golarki w wodzie. Istnieje ryzyko porażenia prądem.

Dokładne czyszczenie
Zdejmij głowicę golącą z uchwytem ostrza (2), wyciągając zespół, a następnie wyjmij również 
uchwyt z korpusu.
Opłucz obie części pod bieżącą wodą, pozostaw do całkowitego wyschnięcia i włóż je ponownie 
do korpusu golarki.

Wyjmowanie baterii
Aby prawidłowo zutylizować urządzenie, należy wyjąć z niego baterię, postępując zgodnie ze 
szczegółowymi instrukcjami podanymi poniżej :
1.	 Za pomocą narzędzia podważ i wyjmij przycisk zasilania.
2.	 Z tyłu, tam gdzie znajduje się złącze kabla USB, za pomocą narzędzia podważ plastikową 

osłonę, a następnie wykręć dwie odsłonięte śrubki.
3.	 Zdejmij plastikową obudowę z głowicy golącej.
4.	 Odlutuj piny baterii znajdujące się na płytce PCB
5.	 Baterię należy poddać recyklingowi. Produkt i baterię należy utylizować oddzielnie od 

odpadów komunalnych. Baterię należy dostarczyć do punktu zbiórki wyznaczonego przez 
władze lokalne.

5. RECYKLING SPRZĘTU ELEKTRYCZNEGO I ELEKTRONICZNEGO

Ten symbol oznacza, że zgodnie z obowiązującymi przepisami, produkt i/lub 
bateria muszą być utylizowane oddzielnie od odpadów domowych. Po upływie 
okresu użytkowania produktu należy wyjąć baterie i dostarczyć je do punktu zbiórki 
wyznaczonego przez lokalne władze.

Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat najbardziej odpowiedniego sposobu utylizacji 
sprzętu elektrycznego i elektronicznego i/lub baterii, użytkownik powinien skontaktować się 
z lokalnymi władzami.
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9. UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE

Firma Cecotec Innovaciones niniejszym oświadcza, że niniejszy produkt jest zgodny 
z zasadniczymi wymaganiami oraz innymi stosownymi przepisami obowiązującymi 
w Unii Europejskiej. Produkt został zaprojektowany, wyprodukowany i 

przetestowany zgodnie z wymaganymi normami bezpieczeństwa i jakości. Pełny tekst 
Deklaracji Zgodności UE można znaleźć pod następującym adresem internetowym: https://
cecotec.es/es/information/declaration-of-conformity



PrecisionCare Aluminium PremiumPrecisionCare Aluminium Premium

10

11

12

13

Fig./Img./Abb./Afb./ Rys. 1



Cecotec Innovaciones S. L.
Av. Reyes Católicos, 60
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www.cecotec.es


